Poznamky

Obecné poznamky
Pred zahajenim bouracich praci nutno zajistit odpojeni elektrického proudu a uzavreni pfislusny rozvodu vody, topeni a plynu!!!

Rozdily oproti pfedpokladdm v projektu zjidténé v pribéhu bouracich praci je nutno neprodiené ozndmit odpovédnému projektantovi, jakékoliv odchylky od predpokladaného tvaru
bouranych nosnjch konstrukei nutno ihned higsit statikovi a vyckat jeho rozhodnuti!

Budou-li v pribéhu bouracich praci odhaleny plvodni instalaéni duting a svislé drazky stoupacich vedent instalaci, je nutno je v maximalinim mozném rozsahu obnovit k novému
wuZiti a o jejich pozici neprodiené informovat projektanta prislusné profese.

DemontaZe el. rozvadéca, hydrantd aj. prvkd TZB jsou vZdy soudsti prislusného profesniho dilu.
Ve v8ech mistnostech budou na sténdch i stropech v celé plode odstranény staré vrstyy maleb oSkrabanim aZ na Stukovou vrstvu omitek.
V mistnostech socidlntho zafizenT i u jednotlivich umyvadel bude ze stén odstranén stavajici keramicky obklad.

Veskeré stévajici podhledy budou vybourtny pFipadné demontovény, o demontdZi jejich nosného rodtu bude rozhodnuto na misté po zhodnoceni jeho stavu (jedné se predevdim o
ro§t podhledu v hlawni vjpravni hale).

Vnitfni omitky na obvodovjch i nékterjch vnitfnich sténdch je nutno odstranit do vySky cca Tm nad Grover zdiva degradovaného vlhkosti a salinitou. V rozsahu odstrafiovanjch
omitek budou ve zdivu spary mezi cihlami vySkrabany do hloubky cca 20 mm, v pripadé betonovjch stén je nutné odfouknuté vrstvy Setrné odstranit, mistnf poruchy a popraskani
vytmelit, pripadng injektovat,

¢ Viprovni budova (1.PP &ast pod zdzemim bjvalé restaurace) — predpokladd se jejich odstranénf v celém rozsahu
«  Vipravni budova (1.PP zbyld ¢ast) - predpokiadd se jejich odstrangni pouze lokané v zasaZenjch prostorech a to do visky max 1,5 m

o Administrativni budova a ubytovna (1.PP) - predpoklada se jejich odstranéni pouze lokdné v zasaZenjch prostorech a to do vjsky max 1,5 m

o DrdZni budova (1.PP) - predpokiddd se jejich odstrangni pouze lokdlng v zasaZenjch prostorech a to do vjdky max 1,5 m
Demontdz oken — vsechna stavajici okna budou kompletné vybourana, s jejich dalSim wyuZitim se neuvaZuje
Demontaz dvefi — stavajict dvefe budou demontovany ve. vybourdni zdrubni, s jejich dalSim wyuZitim se neuvaZuje

Poznamky

Pozn.1 demontdz vnéjsiho plechového parapetu

Pozn.? demontdZ vnitfniho truhlarského parapetu nebo keramického obkladu parapetu

Pozn. 11 odstranéni naslapné vrstvy podiahy

Pozn.12  odstranéni vrstev podlah aZ na nosnou stropni konstrukei

Pozn.13  odstranéni vrstev podiah véetng konstruke? podkladnich betond o na rovet nasypu (1.PP celkova tl. 370mm, T.NP celkovd tl. 540mm)
Pozn. 14 odstranéni hliny na Groveri dle koty

Pozn. 15 vybourdni stény v nadprazi dvefi

Legenda bouracich praci
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dozdivky nenosnjch stén a pricek nutné pro provadéni bouracich prac’; zdivo z CPP nebo Pk=CD2 na MVC2,5

bourdni bez nutnosti statického zajisténi — bourdnt svisljch nenosnych konstrukci, tesafskjch konstrukei, ¢asti stén, pricek

odbourtnt prostorové konstruke VZT kandlti a objektu strojovny VZT na strede objektu VB (svisld obvodovd zdénd konstrukce a zastropent betonovjmi stropnimi deskami)
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bourdni kompletni skladby stiesni konstrukce a7 na nosnou konstrukci zastfegent v¢. véech stavajicich klempifskjch prvkd (svody, okapy, oplechovani apod.)

vjkopy pro nové navrhované konstrukce ve. odbourdni konstrukci pod Grovni podlah a zdkladd, prohloubeni stavajicich drovni konstruke? pro nové osazovand zafizent
- napf. dojezdy vitahd, podpodlahové kandly apod.

odstrojent a demontdze truhldiskjch, zamegnickjch a klempifskjch wjrobkd, demontdZ zafizovacich predméti a technologického vybaveni objektu (bourdni prvki a
rozvodd TZB je vidy soutdsti prislugného profesniho dilu)

"

viSkova Uroveri, typ ndslapné vrstvy stavajict podiahy, stavajict svétla vjska mistnosti

bourané konstrukce vramei soub&Zné investice Gpravy nastupist, nent zahrnuto do této PD, jednd se o anglické dvorky v prosturu nastupiSté pfilehlého k VB

mistnosti vylouené z rekonstrukce objektu, Gpravy provadény v rdmci jiné investice. V mistnostech nebudou probihat komplexni staveni Gpravy. Budou pouze vyménéna okna a
vstupni dvete do mistnosti, budou provedeny demontdZe a nové rozvody UT a napojeni na nové realizované SLB systémy (EPS, EZS).

odstranéni omitky z divodu provedent nové sanatni omitky; na obvodovich konstrukcich bude provedeno po celé vySce stény, vnitinf pficky pouze do 1 m nad Grovefi podlahy
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Legenda mistnosti - Drazni objekt

UBYTOVNA
3 IS K

Jméno Plocha [m?]
Chodba 5.7
Kancelar 9.4
Kancelar 9.3
Kancelar 26.0
Kancelar 21.2
WC — predsir 5.2
WC — kabina 1.2
Kancelar 13.5
Kancelar 13.5
Kancelar 26.9
WC — predsin+sprcha 10.8
WC — kabina 13.4
Chodba 4.0
WC — predsir 4.4
a |[WC — kabina 1.1
b |WC — kabina 1.1
¢ |WC — kabina 1.1
Komora 1.1
Schodisté 12.8
Chodba 4.1
WC — predsir 4.7
WC — kabina 1.0
WC — kabina 1.0
WC — kabina 0.9
Komora 1.1
Kancelar 13.5
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Spréava Zelezni¢ni dopravni cesty
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ZMENA DATUM PODPIS
OBJEDNATEL

Sprava Zeleznicni dopravni cesty, statni organizace

Praha 1 - Nové Mésto, Dlazdéna 1003/7, PSC 110 00

Oblastni feditelstvi Praha
Praha 7, Partyzanska 24, PSC 170 00

0,000 = 222,06 m n.m. Bpv

PROJEKTOVA, INZENYRSKA A KONZULTACNI ORGANIZACE
DIC €Z60193280
www.vpupraha.cz

CERTIFIKAT 1SO 9001

VPO DECO PRAHA a.s., PODBABSKA 1014/20, 160 00 PRAHA 6

PROJEKTANT

VYPRACOVAL KONTROLA HL.INZ.PROJEKTU

\X}

VPG DECO PRAHA a.s.

Kancelar 6.5
predsir 3.0
sprcha 1.5
Kancelar 1.3
Komora 1.0
Kancelar 14.1
Kancelar 13.6
Sklad 6.4
NevyuZzity prostor 6.3
NevyuZzity prostor 27.5
NevyuZzity prostor 14.0
NevyuZzity prostor 12.8
Sklad 13.0
NevyuZity prostor 18.0

Ing.A.Seko

Ing.arch.Z.Rajkovova Ing.M.Vénos M.PraZsky

ATELIER POZEMNICH STAVEB

Celkova plocha [m?] 355.7

REKONSTRUKCE VYPRAVNI BUDOVY V ZST BEROUN

CISLO ZAKAZKY | 2—0478-00/40

DOKUMENTACE DSP+DPS

N&draz1t 129, 266 01 Beroun MERITKO 1:50
DATUM 12.2018
POCET FORMATU | 6 A4
OBSAH PRILOHY CAST CGISLO PRILOHY ¢ISLO KOPIE
E B12F
Padorys bour6ni 1NP F KO0

DOKUMENTACI LZE UZNAT POUZE VE SMYSLU PRISLUSNE SMLOUVY O DILO. VSKRES, {1 JEHO CAST, MUZE BYT KOPIROVAN NEBO JINYM ZPUSOBEM ROZSIROVAN POUZE PO PREDCHOZM SOUHLASU VPG DECO PRAHA a.s.
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AutoCAD SHX Text
Rozdíly oproti předpokladům v projektu zjištěné v průběhu bouracích prací je nutno neprodleně oznámit odpovědnému projektantovi, jakékoliv odchylky od předpokládaného tvaru bouraných nosných konstrukcí nutno ihned hlásit statikovi a vyčkat jeho rozhodnutí! Budou-li v průběhu bouracích prací odhaleny původní instalační dutiny a svislé drážky stoupacích vedení instalací, je nutno je v maximálním možném rozsahu obnovit k novému využití a o jejich pozici neprodleně informovat projektanta příslušné profese. Demontáže el. rozváděčů, hydrantů aj. prvků TZB jsou vždy součástí příslušného profesního dílu. Ve všech místnostech budou na stěnách i stropech v celé ploše odstraněny staré vrstvy maleb oškrábáním až na štukovou vrstvu omítek.  V místnostech sociálního zařízení i u jednotlivých umyvadel bude ze stěn odstraněn stávající keramický obklad.  Veškeré stávající podhledy budou vybourány případně demontovány, o demontáži jejich nosného roštu bude rozhodnuto na místě po zhodnocení jeho stavu (jedná se především o rošt podhledu v hlavní výpravní hale). Vnitřní omítky na obvodových i některých vnitřních stěnách je nutno odstranit do výšky cca 1m nad úroveň zdiva degradovaného vlhkostí a salinitou. V rozsahu odstraňovaných omítek budou ve zdivu spáry mezi cihlami vyškrábány do hloubky cca 20 mm, v případě betonových stěn je nutné odfouknuté vrstvy šetrně odstranit, místní poruchy a popraskání vytmelit, případně injektovat. Výpravní budova (1.PP část pod zázemím bývalé restaurace) - předpokládá se jejich odstranění v celém rozsahu  (1.PP část pod zázemím bývalé restaurace) - předpokládá se jejich odstranění v celém rozsahu Výpravní budova (1.PP zbylá část) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP zbylá část) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Administrativní budova a ubytovna (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Drážní budova (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Demontáž oken - všechna stávající okna budou kompletně vybourána, s jejich dalším využitím se neuvažuje Demontáž dveří - stávající dveře budou demontovány vč. vybourání zárubní, s jejich dalším využitím se neuvažuje Pozn.1 demontáž vnějšího plechového parapetu demontáž vnějšího plechového parapetu Pozn.2 demontáž vnitřního truhlářského parapetu nebo keramického obkladu parapetu demontáž vnitřního truhlářského parapetu nebo keramického obkladu parapetu Pozn.11 odstranění nášlapné vrstvy podlahy odstranění nášlapné vrstvy podlahy Pozn.12 odstranění vrstev podlah až na nosnou stropní konstrukci odstranění vrstev podlah až na nosnou stropní konstrukci Pozn.13 odstranění vrstev podlah včetně konstrukcí podkladních betonů až na úroveň násypu (1.PP celková tl. 370mm, 1.NP celková tl. 540mm) odstranění vrstev podlah včetně konstrukcí podkladních betonů až na úroveň násypu (1.PP celková tl. 370mm, 1.NP celková tl. 540mm) Pozn.14 odstranění hlíny na úroveň dle kóty odstranění hlíny na úroveň dle kóty Pozn.15 vybourání stěny v nadpraží dveřívybourání stěny v nadpraží dveří
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dozdívky nosných stěn nutné pro provádění bouracích prací; zdivo z CPP 20 na MVC5; viz díl B00 - Stavebně konstrukční řešení
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stávající konstrukce
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bourání svislých nosných konstrukcí vyžadující statické zajištění - viz díl B00 - Stavebně konstrukční řešení
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bourání vodorovných konstrukcí vyžadující statické zajištění - bourání konstrukcí stropů, schodišť; ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání včetně vodorovných konstrukcí vyžadující statické zajištění - bourání konstrukcí stropů, schodišť; ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání včetně konstrukcí vyžadující statické zajištění - bourání konstrukcí stropů, schodišť; ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání včetně podchycení součást dílu B00 - Stavebně konstrukční řešení
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odbourání prostorové konstruke VZT kanálů a objektu strojovny VZT na střeše objektu VB (svislá obvodová zděná konstrukce a zastropení betonovými stropními deskami)
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bourání bez nutnosti statického zajištění - bourání svislých nenosných konstrukcí, tesařských konstrukcí, částí stěn, příček
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bourání vodorovných konstrukcí bez statického zajištění - ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání součást dílu B00 - Stavebně konstrukční řešenívodorovných konstrukcí bez statického zajištění - ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání součást dílu B00 - Stavebně konstrukční řešeníkonstrukcí bez statického zajištění - ve výkresu je pouze rozsah bouracích prací, popis postupu bourání součást dílu B00 - Stavebně konstrukční řešení
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dozdívky nenosných stěn a příček nutné pro provádění bouracích prací; zdivo z CPP nebo Pk-CD2 na MVC2,5
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Rozdíly oproti předpokladům v projektu zjištěné v průběhu bouracích prací je nutno neprodleně oznámit odpovědnému projektantovi, jakékoliv odchylky od předpokládaného tvaru bouraných nosných konstrukcí nutno ihned hlásit statikovi a vyčkat jeho rozhodnutí! Budou-li v průběhu bouracích prací odhaleny původní instalační dutiny a svislé drážky stoupacích vedení instalací, je nutno je v maximálním možném rozsahu obnovit k novému využití a o jejich pozici neprodleně informovat projektanta příslušné profese. Demontáže el. rozváděčů, hydrantů aj. prvků TZB jsou vždy součástí příslušného profesního dílu. Ve všech místnostech budou na stěnách i stropech v celé ploše odstraněny staré vrstvy maleb oškrábáním až na štukovou vrstvu omítek.  V místnostech sociálního zařízení i u jednotlivých umyvadel bude ze stěn odstraněn stávající keramický obklad.  Veškeré stávající podhledy budou vybourány případně demontovány, o demontáži jejich nosného roštu bude rozhodnuto na místě po zhodnocení jeho stavu (jedná se především o rošt podhledu v hlavní výpravní hale). Vnitřní omítky na obvodových i některých vnitřních stěnách je nutno odstranit do výšky cca 1m nad úroveň zdiva degradovaného vlhkostí a salinitou. V rozsahu odstraňovaných omítek budou ve zdivu spáry mezi cihlami vyškrábány do hloubky cca 20 mm, v případě betonových stěn je nutné odfouknuté vrstvy šetrně odstranit, místní poruchy a popraskání vytmelit, případně injektovat. Výpravní budova (1.PP část pod zázemím bývalé restaurace) - předpokládá se jejich odstranění v celém rozsahu  (1.PP část pod zázemím bývalé restaurace) - předpokládá se jejich odstranění v celém rozsahu Výpravní budova (1.PP zbylá část) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP zbylá část) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Administrativní budova a ubytovna (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Drážní budova (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m  (1.PP) - předpokládá se jejich odstranění pouze lokálně v zasažených prostorech a to do výšky max 1,5 m Demontáž oken - všechna stávající okna budou kompletně vybourána, s jejich dalším využitím se neuvažuje Demontáž dveří - stávající dveře budou demontovány vč. vybourání zárubní, s jejich dalším využitím se neuvažuje Pozn.1 demontáž vnějšího plechového parapetu demontáž vnějšího plechového parapetu Pozn.2 demontáž vnitřního truhlářského parapetu nebo keramického obkladu parapetu demontáž vnitřního truhlářského parapetu nebo keramického obkladu parapetu Pozn.11 odstranění nášlapné vrstvy podlahy odstranění nášlapné vrstvy podlahy Pozn.12 odstranění vrstev podlah až na nosnou stropní konstrukci odstranění vrstev podlah až na nosnou stropní konstrukci Pozn.13 odstranění vrstev podlah včetně konstrukcí podkladních betonů až na úroveň násypu (1.PP celková tl. 370mm, 1.NP celková tl. 540mm) odstranění vrstev podlah včetně konstrukcí podkladních betonů až na úroveň násypu (1.PP celková tl. 370mm, 1.NP celková tl. 540mm) Pozn.14 odstranění hlíny na úroveň dle kóty odstranění hlíny na úroveň dle kóty Pozn.15 vybourání stěny v nadpraží dveřívybourání stěny v nadpraží dveří
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výkopy pro nově navrhované konstrukce vč. odbourání konstrukcí pod úrovní podlah a základů, prohloubení stávajících úrovní konstrukcí pro nově osazovaná zařízení prohloubení stávajících úrovní konstrukcí pro nově osazovaná zařízení - např. dojezdy výtahů, podpodlahové kanály apod.
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odstrojení a demontáže truhlářských, zámečnických a klempířských výrobků, demontáž zařizovacích předmětů a technologického vybavení objektu (bourání prvků a rozvodů TZB je vždy součástí příslušného profesního dílu)
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výšková úroveň, typ nášlapné vrstvy stávající podlahy, stávající světlá výška místnosti
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místnosti vyloučené z rekonstrukce objektu, úpravy prováděny v rámci jiné investice. V místnostech nebudou probíhat komplexní stavení úpravy. Budou pouze vyměněna okna a vstupní dveře do místnosti, budou provedeny demontáže a nové rozvody UT a napojení na nově realizované SLB systémy (EPS, EZS). 
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bourání kompletní skladby střešní konstrukce až na nosnou konstrukci zastřešení vč. všech stávajících klempířských prvků (svody, okapy, oplechování apod.) 
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bourané konstrukce vrámci souběžné investice úpravy nástupišť, není zahrnuto do této PD, jedná se o anglické dvorky v prosturu nástupiště přilehlého k VB
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odstranění omítky z důvodu provedení nové sanační omítky; na obvodových konstrukcích bude provedeno po celé výšce stěny, vnitřní příčky pouze do 1 m nad úroveň podlahy
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